
10.
Temeljem odredbi članka 110. Zakona o proračunu

(»Narodne novine« RH, broj 87 /08., 136/12., 15/15.),
članka 82. stavak 2. Pravilnika o proračunskom računovod-
stvu i računskom planu (»Narodne novine« RH br. 124/14)
i članka 29. Statuta Grada Cresa (»Službene novine« PGŽ,
br. 29/09.,14/13.), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici
održanoj dana 19. travnja 2016. godine donosi

ODLUKU
O REZULTATU POSLOVANJA PRORAČUNA

GRADA CRESA ZA 2015. GODINU

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrd̄̄uje se namjena i raspodjela ostva-
renog rezultata poslovanja utvrd̄̄enog financijskim izvješta-
jima Grada Cresa za 2015. godinu.

Članak 2.

Izvršenjem proračuna Grada Cresa za 2015. godinu utvr-
d̄̄en je sljedeći rezultat poslovanja:

- ukupno ostvarene prihode u
iznosu od 30.387.955,79 kn

- ukupno izvršene rashode u i
znosu od 28.213.235,58 kn

- višak prihoda nad rashodima 2.174.720,21 kn

Članak 3.

Višak prihoda nad rashodima u iznosu od 2.174.720,21
kn utvrd̄̄en na skupini računa 922 rasporedit će se u prora-
čun Grada Cresa za 2016. godinu prema izvorima financi-
ranja prilikom donošenja Odluke o prvim izmjenama i
dopunama proračuna Grada Cresa za sljedeće namjene:

1. Izgradnja komunalnih vodnih grad̄̄evina: Komu-
nalne vodne grad̄̄evine: 531.330,57 kn

2. Program gradnje komunalnih objekata: Izgradnja
prometnice OU48 i OU49 II faza: 487.595,14 kn

3. Kulturna baština: Prenamjena komunalne pekare u
preparatorsku radionu: 100.000,00 kn

4. Izgradnja javne rasvjete: JR Zaglav - zamjena ener-
getski učinkovitom rasvjetom: 240.000,00 kn

5. Strategija razvoja Grada Cresa: 75.000,00 kn
6. Priprema zemljišta: Otkup zemljišta: 480.000,00 kn
7. Pilot projekt lokalnog razvoja Cresa: 20.000,00 kn
8. Socijalna zaštita: Crveni križ: 14.961,50 kn
9. Troškovi izbora: 833,00 kn

10. Program održavanja komunalne infrastrukture: Odr-
žavanje zelenih javnih površina: 155.000,00 kn

11. Održavanje stambenog prostora: Stambeno zbrinja-
vanje: 70.000,00 kn

Članak 4.

Višku prihoda utvrd̄̄enom u članku 2. ove Odluke
potrebno je dodati neutrošena sredstva iz udjela u porezu
na dohodak izdvojena na poziciji ministarstva nadležnog
za otoke u iznosu od 746.495,46 kn.

Sredstva u iznosu od 746.495,46 kn rasporedit će se pri-
likom donošenja Odluke o prvim izmjenama i dopunama
proračuna Grada Cresa za 2016. godinu za sljedeće
namjene:

1. Program gradnje komunalnih objekata:
Ured̄̄enje dijela ulice Placido Cortese s pripadaju-
ćom infrastrukturom: 296.495,46 kn

2. Program održavanja komunalne infrastrukture:
Održavanje nerazvrstanih cesta: 250.000,00 kn

3. Program gradnje komunalnih objekata:
Sanacija ceste Beli - Podbeli V faza: 200.000,00 kn

Članak 5.

Rezultat poslovanja proračuna Grada Cresa za 2015.
godinu uvrstit će se u Odluku o prvim izmjenama i dopu-
nama proračuna Grada Cresa za 2016. godinu

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« PGŽ.

Klasa:400-01/16-01/16
Ur. broj:2213/02-01-01-16-1
Cres, 19. travnja 2016.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRESA

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v.r.

11.
Na temelju članaka 9., 14. i 41. Zakona o ugostiteljskoj

djelatnosti (»Narodne novine«, broj 85/15.) i članka 29.
Statuta Grada Cresa (»Službene novine PGŽ br 29/09 i
14/13), uz mišljenje Turističkog vijeća Turističke zajednice
Grada Cresa od 21. ožujka 2016. godine, Gradsko vijeće
Grada Cresa na sjednici održanoj 19. travnja 2016. godine,
donosi sljedeću

ODLUKU
O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI

OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuje radno vrijeme ugostitelj-
skih objekata, radno vrijeme objekata na obiteljskom
poljoprivrednom gospodarstvu, ovlasti Gradonačelnika
kao izvršenog tijala, odred̄̄uju se prostori na kojima mogu
biti ugostiteljski objekti u kiosku, nepokretnom vozilu i pri-
ključnom vozilu, šatoru, na klupi, kolicima i sličnim napr-
avama opremljenim za pružanje ugostiteljskih usluga na
javnim i drugim površinama na području Grada Cresa.

Grad Cres

G R A D O V I
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Članak 2.

Ugostiteljski objekti s obzirom na vrstu ugostiteljskih
usluga koje se u njima pružaju razvrstavaju se u sljedeće
skupine:

1. Hoteli,
2. Kampovi,
3. Ostali ugostiteljski objekti za smještaj,
4. Restorani,
5. Barovi,
6. Catering objekti,
7. Objekti jednostavnih usluga.

RADNO VRIJEME UGOSTITELJSKIH OBJEKATA

Članak 3.

Ugostiteljski objekti iz skupina »Hoteli«, »Kampovi« i
Ostali ugostiteljski objekti za smještaj» obavezno posluju
u vremenu od 0,00 do 24,00 sata svaki dan.

Radno vrijeme za ostale ugostiteljske objekte utvrd̄̄uje
se kako slijedi:

1. Ugostiteljski objekti iz skupine »Restorani« (resto-
ran, gostionica, zdravljak, zalogajnica, pečenjarnica,
pizzeria, bistro, slastičarnica, objekt brze prehrane
(fast food)) mogu raditi od 6,00 do 2,00 sata.

2. Ugostiteljski objekti iz skupine »Barovi« (kavana,
caffe bar, pivnica, buffet, krčma, konoba, klet,
beach bar i kušaonica), mogu raditi od 6,00 do
2,00 sata.

3. Ugostiteljski objekti iz skupine »Barovi«, koji ispu-
njavaju uvjete za rad noću sukladno posebnim pro-
pisima, samo u zatvorenom prostorima (noćni klub,
noćni bar i disco klub), mogu raditi od 21,00 do
6,00 sati.

4. Ugostiteljski objekti iz skupine »Restorani« i
»Barovi« koji se nalaze izvan naseljenih područja
naselja mogu raditi od 0.00 do 24.00 sata.

5. Ugostiteljski objekti iz skupine »Objekti jednostav-
nih usluga« (objekti jednostavnih usluga u kiosku,
u nepokretnom vozilu (ili priključnom vozilu), u
šatoru, na kolicima (ili sličnim napravama), na
klupi i objekti jednostavnih brzih usluga) mogu
raditi od 00,00 do 24,00 sata.

6. Ugostiteljski objekti iz skupine »Catering objekti«
mogu raditi od 00.00 do 24.00 sata.

Radno vrijeme ugostiteljskih objekata u kiosku, nepo-
kretnom vozilu i priključnom vozilu, šatoru, na klupi koli-
cima i sličnim napravama koji su opremljeni za pružanje
ugostiteljskih usluga, a koji se nalaze na području hotela
ili kampa, odred̄̄uju nositelji turističke djelatnosti u hotelu
ili kampu.

Radno vrijeme prostora za usluživanje na otvorenom
(terase - otvorene i zatvorene, tende i sl.) uz ugostiteljske
objekte iz ovog članka, istovjetno je radnom vremenu ugo-
stiteljskog objekta.

Smatra se da se ugostiteljski objekt iz stavka 2. točke 4.
ovog članka nalazi izvan naseljenog područja naselja, ako
zračna udaljenost od ugostiteljskog objekta do najbliže gra-
d̄̄evine koja se koristi za stanovanje, iznosi najmanje 100
metara.

Članak 4.

Gradonačelnik može po službenoj dužnosti, na prijedlog
Upravnog odjela za proračun i financije, komunalni sustav
i prostorno planiranje, za pojedine ugostiteljske objekte
rješenjem odrediti najduže za dva sata raniji završetak rad-
nog vremena od radnog vremena propisanog odredbama

članka 3. stavka 2. točke 1. i 2. ove Odluke, ako se u pro-
vedenom postupku utvrdi:

- da je podnesena prijava nadležne inspekcijske službe
zbog nepridržavanja radnog vremena propisanog
ovom Odlukom,

- da je podnesena prijava nadležne Policijske postaje
radi remećenja javnog reda i mira u objektu, odnosno
njegovoj neposrednoj okolini,

- da su zaprimljene dvije pisane pritužbe grupe grad̄̄ana,
na rad ugostiteljskog objekta, osobito u vezi buke ili
prekoračenja radnog vremena.

- da je od strane nadležne inspekcije utvrd̄̄eno prekora-
čenje najviše dopuštene razine buke za noć.

Članak 5.

U slučaju da se za pristigle prijave gore navedenih tijela,
pri nadležnom tijelu vodi žalbeni postupak, odred̄̄ivanje
ranijeg završetka radnog vremena odgodit će se do pravo-
moćnosti istog.

Gradonačelnik rješenjem odred̄̄uje vremensko razdoblje
u kojem će se ugostiteljskom objektu odrediti raniji završe-
tak radnog vremena, a ono ne može biti kraće od 30 dana
niti duže od 365 dana.

Članak 6.

Gradonačelnik može, rješenjem, na zahtjev ugostitelja za
pojedine ugostiteljske objekte iz članka 3. stavka 2. točke
1. i 2. ove Odluke, odrediti drugačije radno vrijeme radi
organiziranja prigodnih proslava i manifestacija (napr.
dočeka Nove godine, svadbi, maturalnih zabava, kulturnih
manifestacija, sportskih dogad̄̄anja, glazbenih festivala i
sličnih dogad̄̄anja).

Članak 7.

Ugostitelj može povremeno (za vrijeme trajanja manife-
stacija, sajmova, prigodnih priredbi i slično) izvan svoga
ugostiteljskog objekta pružati ugostiteljske usluge,
sukladno odobrenju nadležnog ureda, odnosno Ministar-
stva, uz odobrenje upravnog tijela Grada Cresa.

Članak 8.

Sudionici proslava i manifestacija koje organizira Grad
Cres i Turistička zajednica ili drugi organizator uz odobre-
nje Grada Cresa odnosno Turističke zajednice, mogu na
tim manifestacijama pružati ugostiteljske usluge priprema-
nja i usluživanja jela i pića.

Sudionici proslava i manifestacija, pored ugostitelja i
obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava, mogu biti
druge pravne osobe, trgovci pojedinci i fizičke osobe - obrt-
nici, koji nisu ugostitelji, uz obvezu isticanja i pridržavanja
istaknutih cijena, te izdavanja čitljivog i točnog računa za
pruženu uslugu.

Članak 9.

Ugostiteljski objekti mogu imati ured̄̄aje za reprodukciju
slike i/ili zvuka u zatvorenom i otvorenom prostoru ugosti-
teljskih objekata sukladno posebnim propisima.

Intenzitet glazbe u ugostiteljskom objektu i izvan ugosti-
teljskog objekta ograničava se na intenzitet dozvoljen
posebnim propisima, zavisno o vrsti ugostiteljskog objekta
i okruženju u kojem posluje.

Ugostiteljski objekti mogu na otvorenom prostoru kori-
stiti glazbu najduže do 24,00 sata, a nakon toga su je dužni
isključiti.

Ugostiteljski objekti iz skupine »Barovi« koji ispunja-
vaju uvjete za rad noću sukladno posebnim propisima,
mogu koristiti glazbu u zatvorenom prostoru u skladu sa
radnim vremenom koje je utvrd̄̄eno člankom 3. stavkom
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2. točkom 3. ove Odluke, a na otvorenom prostoru mogu
koristiti glazbu u skladu s stavkom 3. ovog članka.

LOKACIJE NA KOJIMA MOGU BITI UGOSTI-
TELJSKI OBJEKTI U KIOSKU, NEPOKRETNOM
VOZILU I PRIKLJUČNOM VOZILU, ŠATORU, NA
KLUPI, KOLICIMA I SLIČNIM NAPRAVAMA

Članak 10.

Ugostiteljski objekti u kiosku, nepokretnom vozilu i pri-
ključnom vozilu, šatoru, na klupi, kolicima i sličnim napr-
avama koji su opremljeni za pružanje ugostiteljskih usluga,
mogu biti smješteni isključivo na prostorima, pod uvjetima
i u skladu s općim aktima Grada kojima su ured̄̄ena pitanja
komunalnog reda te Planom lokacija za postavljanje
pokretnih naprava.

Ugostiteljski objekti u kiosku, nepokretnom vozilu i pri-
ključnom vozilu, šatoru, na klupi kolicima i sličnim napr-
avama koji su opremljeni za pružanje ugostiteljskih usluga,
kao i njihov broj, veličina, oblik i namjena na području
hotela i kampa mogu se postavljati sukladno odluci nosite-
lja turističke djelatnosti odnosno upravitelja hotela i
kampa.

Na prostoru u privatnom vlasništvu ugostiteljski objekti
iz stavka 1. ovog članka, mogu biti ukoliko su uvršteni u
Plan lokacija za postavljanje pokretnih naprava.

RADNO VRIJEME OBITELJSKOG POLJOPRI-
VREDNOG GOSPODARSTVA

Članak 11.

Objekti na obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu
unutar kojeg se mogu pružati ugostiteljske usluge mogu
raditi od 0.00 do 24.00 sata.

Obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo dužno je na
ulazu u objekt u kojem pruža ugostiteljske usluge vidno
istaknuti obavijest o radnom vremenu, koje mora biti odre-
d̄̄eno unutar radnog vremena odrenenog stavkom 1. ovog
članka, radnim, odnosno neradnim danima i pridržavati
se istaknutog radnog vremena.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 12.

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje važiti
Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti (»Službene novine«
PGŽ br. 12/07 i 34/10)

Članak 13.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 335-01/16-1/1
Ur. broj: 2213/02-01-16-8
Cres, 19. travnja 2016.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v.r.

12.
Na temelju članka 109. stavka (4) Zakona o prostornom

ured̄̄enju (»Narodne novine« broj 153/13), Odluke o izra-
diIV. izmjena i dopuna urbanističkog plana ured̄̄enja nase-
lja Cres, grad̄̄evinskih područja naselja NA7 i površina

izdvojenih namjena(Službene novine Primorsko-goranske
županije broj 25/15) tečlanka 29. Statuta Grada Cresa
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 29/
09 i 14/13), Gradsko vijeće Grada Cresa na sjednici održa-
noj 19. travnja 2016. godine donosi

ODLUKU
o donošenju IV. izmjena i dopuna urbanističkog plana

ured̄̄enja naseljaCres, grad̄̄evinskih područja naselja
NA7 i površina izdvojenih namjena

I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.

Donose se IV. izmjene i dopune urbanističkog plana
ured̄̄enja naselja Cres, grad̄̄evinskih područja naselja NA
7 i površina izdvojenih namjena kojima se mijenja i dopu-
njuje Urbanistički plan ured̄̄enja naselja Cres, grad̄̄evinskih
područja naselja NA 7 i površina izdvojenih namjena (SN
PGŽ br. 45/07, ispravak 20/08, 03/11, 53/12 i 43/13),
sukladno Odluci o izradi IV. izmjene i dopune urbanistič-
kog plana ured̄̄enja naselja Cres, grad̄̄evinskih područja
naselja NA 7 i površina izdvojenih namjena (SN PGŽ br.
25/15).

Članak 2.

(1) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod nazivom
»IV. izmjena i dopuna urbanističkog plana ured̄̄enja naselja
Cres, grad̄̄evinskih područja naselja NA 7 i površina izdvo-
jenih namjena«.

(2) Elaborat »IV. izmjena i dopuna urbanističkog plana
ured̄̄enja naselja Cres, grad̄̄evinskih područja naselja NA 7
i površina izdvojenih namjena« sastoji se od:

A. TEKSTUALNOG DIJELA PLANA
I. TEMELJNE ODREDBE
II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE
III. ZAVRŠNE ODREDBE

B. GRAFIČKOG DIJELA PLANA, koji nije predmet
objave i sadrži slijedeće kartografske prikaze:

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
2.1. PROMETNA I ULIČNA MREŽA
2.2. ELEKTROOPSKRBNA MREŽA
2.3. TELEKOMUNIKACIJSKA MREŽA
2.4. PLINOOPSKRBA
2.5. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV -

VODOOPSKRBA
2.6. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV - ODVODNJA

I URED̄̄ENJE VODOTOKA I VODA
3. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE

POVRŠINA
4. NAČIN I UVJETI GRADNJE

Članak 3.

IV. izmjene i dopune urbanističkog plana ured̄̄enja
naselja Cres, grad̄̄evinskih područja naselja NA 7 i
površina izdvojenih namjena izradio je Urbanistički
studio Rijeka d.o.o. Rijeka, broj elaborata 13/15,
temeljem Ugovora izmed̄̄u Grada Cresa i Urbani-
stičkog studija Rijeka d.o.o. Rijeka, od 10. rujna
2015. godinei ovjerio sukladno posebnom propisu.

II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE

Članak 4.

U Članku10. u drugom stavku se unutar zagrade,nakon
oznake »M1« dodaje zarez i oznaka: »M1-2«.

Stranica 756 — broj 9 Utorak, 19. travnja 2016.SLUŽBENE NOVINE



Nakon trećeg stavka dodaje se četvrti stavak koji glasi:
»Mješovita namjena - pretežito stambena (M1-2), obuh-

vaća površine grad̄̄evinskih čestica pretežito stambene
namjene, kod kojih su u prizemnoj etaži grad̄̄evina obvezni
poslovni sadržaji koji ne ometaju stanovanje.«

Dosadašnji četvrti, peti, šesti, sedmi i osmi stavak
postaju peti, šesti, sedmi, osmi i deveti stavak.

Članak 5.

U Članku 12. u četvrtom stavku se nakon riječi »defini-
rana je« brišu riječi »u stambenoj zoni Melina (K2-1) i«.

Članak 6.

U Članku 19. u točki »TURISTIČKA NASELJA (T2),
podtočki »Gavza (T21)« briše se prvi stavak.

Članak 7.

U Članku 41. u trećem stavku se nakon riječi »(interpo-
lacija)« dodaju riječi »i na području kampa Kovačine«.

Članak 8.

U članku 48. u trećem stavku briše se posljednja (osma)
alineja.

Članak 9.

Nakon Članka 49. dodaje se podnaslov i članci 49.a i
49.b, koji glase:

»Zona kampa »Kovačine (T-3-1)

Članak 49.a

Na prostoru grad̄̄evinskog područja izdvojene namjene,
ugostiteljsko-turističke zone kampa (autokampa) Kovačine
(T-3-1) planira se izgradnja grad̄̄evina sanitarnih čvorova,
sukladno propisima kojima se regulira obavljanje pred-
metne ugostiteljsko-turističke djelatnosti, minimalni uvjeti
i kategorizacija kampova. Lokacijski uvjeti za izgradnju
sanitarnih čvorova se planiraju kako slijedi:

1. vrsta radova
- grad̄̄enje novih grad̄̄evina sanitarnih čvorova: SČ 8, SČ

9 i SČ 10,
2. lokacija zahvata u prostoru:

- grad̄̄evine sanitarnih čvorova: SČ 8, SČ 9 i SČ 10, se
smještaju unutar grad̄̄evinskog područja ugostiteljsko-
turističke namjene kamp »Kovačine« (T-3-1),

- SČ 8 se smješta u okviru k.č. 572/2 K.O. Cres, odnosno
k.č. 385/2 K.O. Cres-grad,

- SČ 9 se smješta u okviru k.č. 545/1 K.O. Cres odnosno
3231 K.O. Cres-grad,

- SČ 10 se smješta u okviru k.č. 511/2 K.O. Cres,
odnosno 3337/1 K.O. Cres-grad,

3. namjena grad̄̄evine s brojem posebnih dijelova
- pomoćna grad̄̄evina kampa, sanitarni čvor može sadr-

žavati potrebne prostore; sanitarnu grupu za žene,
sanitarnu grupu za muškarce, obiteljsku kupaonicu,
sanitarije za invalide, sanitarije za djecu, prostor za
pranje i glačanje rublja, prostor za pranje sud̄̄a, prostor
za usluge pranja rublja, prostor za glačanja, prostor za
pranje kamp opreme, prostor za higijenu kućnih ljubi-
maca, prostor za pražnjenje prenosivih kemijskih
zahoda, prostor ili stanicu (sustav) za pražnjenje
kemijskih zahoda direktno iz vozila, prostor za spre-
mačice, spremište za pribor i opremu za održavanje,
prostor za zbrinjavanje otpada u zatvorenim posu-
dama, prostore za infrastrukturne i druge ured̄̄aje i
opremu te druge potrebne sanitarno-tehničke prostore
sukladno propisima kojima se regulira obavljanje

predmetne ugostiteljsko-turističke djelatnosti, mini-
malni uvjeti i kategorizacija kampova,

4. veličina grad̄̄evine
- veličina grad̄̄evine treba biti u okviru koji je odred̄̄en

najvećom dozvoljenom izgrad̄̄enošću grad̄̄evne čestice,
najvećom dozvoljenom iskorištenošću grad̄̄evne
čestice, najvećom dozvoljenom visinom i najvećim
dozvoljenim brojem etaža grad̄̄evine te najvećom
tlocrtnom površinom grad̄̄evine;

- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig)
iznosi 0,3

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis)
iznosi 0,3

- najveća tlocrtna bruto površina grad̄̄evine iznosi
250 m2,

- najveći dopušteni broj etaža grad̄̄evine (E) je 1 nad-
zemna etaža; prizemlje te tavan,

- najveća dopuštena visina grad̄̄evine (V) iznosi 4,0 m,
- najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine (Vu)

iznosi 6,5 m,
5. uvjeti za oblikovanje grad̄̄evine

- kod oblikovanja grad̄̄evina treba voditi računa o njiho-
vom odnosu prema cjelini turističke zone i krajoliku,

- pri oblikovanju, pored funkcionalnih karakteristika
same grad̄̄evine treba uvažavati osobitosti mikroloka-
cije,

- s ciljem da se postigne kvalitetna oblikovno-morfolo-
ška struktura cjeline kampa, upućuje se da oblikovanje
grad̄̄evina bude sukladno oblikovanju postojećih gra-
d̄̄evina kampa, koristeći prisutne arhitektonske ele-
mente: tip, pokrov i nagib krova, obradu pročelja,
zaštitu na otvorima i drugo,

- oblikovanje grad̄̄evina može biti suvremeno, kod kojeg
nisu isključeni tradicijski elementi, ili se može jače
osloniti na tradicijsku gradnju i autohtoni način grad̄̄e-
nja,

- grad̄̄evine treba graditi kvalitetnim materijalima pri
čemu treba voditi računa o blizini mora i utjecaju
posolice, te izloženosti vjetru (u gradnji koristiti posto-
jane materijale te izbjegavati materijale podložne
koroziji),

- završna obrada pročelja se izvodi glatkom žbukom svi-
jetlih boja uz mogućnost završne obrade pročelja
kamenom, ali se kvalitetni suvremeni materijali ne
isključuju,

- otvori na grad̄̄evinama mogu biti zaštićeni griljama,
škurama, brisoleima ili drugim elementima, a glavne
ulaze u grad̄̄evinu treba naglasiti,

- oblik krova se ne uvjetuje, ravan krov je moguće izve-
sti kao prohodnu terasu ili zeleni krov, ako se izvodi
kosi krov nagib krovnih ploha je približno 22˚,

- na krovište je moguće ugraditi krovne prozore, kupole
i druge elemente za osvjetljenje i prozračivanje,

- na krov je moguće ugraditi solarne kolektore, foto-
naponske panele i druge ured̄̄aje,

6. oblik i veličina grad̄̄evne čestice i/ili obuhvata zahvata
u prostoru

- oblik i veličina grad̄̄evne čestice se utvrd̄̄uje prema
postojećem obliku katastarske čestice, odnosno cijepa-
njem katastarske čestice, a mora omogućiti smještaj
grad̄̄evine i propisane udaljenosti grad̄̄evine do granica
grad̄̄evne čestice,

- najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi
500 m2,

- najveća dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi
1.200 m2,
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- oblik grad̄̄evne čestice se prilagod̄̄ava stvarnim moguć-
nostima prostora i postojećim elementima prisutnima
u prostoru; ured̄̄enim površinama, putovima, potpor-
nim i ogradnim zidovima, vrijednom zelenilu i sl., u
osnovi je pravokutnog, odnosno kvadratnog oblika a
može biti i nepravilnog oblika,

7. smještaj jedne ili više grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici i/
ili unutar obuhvata zahvata u prostoru

- sanitarni čvor se može graditi kao jedna ili kao sklop
od više grad̄̄evina koje mogu biti povezane suhom ili
toplom vezom, koje se smještaju unutar gradivog dijela
grad̄̄evne čestice,

- obavezni grad̄̄evinski pravac se usklad̄̄uje s konfigura-
cijom terena i odred̄̄uje u pravilu paralelno s obalnom
linijom,

- gradivi dio grad̄̄evne čestice je od ostalih granica gra-
d̄̄evne čestice udaljen najmanje 3,0 m,

8. uvjeti za ured̄̄enje grad̄̄evne čestice, osobito zelenih i
parkirališnih površina

- neizgrad̄̄ene dijelove, najmanje 40 % površine gra-
d̄̄evne čestice urediti kao zelenu površinu u okviru
koje treba sačuvati postojeća stabla maslina i postojeće
suhozide,

- s obzirom na namjenu grad̄̄evine, ne planira se
obvezno ured̄̄enje parkirališnih površina,

- pješačke površine se izvode makadamskim zastorom,
betonom, betonskim elementima, kamenim pločama
(pravilnim ili nepravilnim) i na drugi ujednačeni
način, u pravilu u jednom nivou, s poprečnim padom
od 1,0 - 3,0 % poželjno prema zelenilu,

- najmanja širina pješačkog prilaza iznosi 1,5 m a najveći
nagib 3,0 %, ako se izvodi kao prilazna rampa najveći
nagib iznosi 8,3 %,

- grad̄̄evna čestica se u pravilu ne ograd̄̄uje, a u sklopu
hortikulturnog ured̄̄enja je moguće duž granice podig-
nuti živicu ili izvesti kameni suhozid (gromaču) visine
do 1,0 m,

- pri nivelaciji terena najveća visina potpornih zidova
iznosi do 1,7 m u jednoj razini, nužni zahvati nivelacije
s većom visinskom razlikom će se prevladati izvedbom
terasaste konstrukcije i sadnjom zelenila na terasama,
najmanja širina terase iznosi 1,0 m, gdje za sadnju zele-
nila treba osigurati najmanje 0,7 m širine i najmanje
0,7 m dubine zemlje,

- potporni zidovi se na vidljivoj strani izvode kamenom
oblogom, izgleda kao suhozid (gromača),

9. uvjeti za nesmetani pristup, kretanje, boravak i rad
osoba smanjene pokretljivosti

- kod gradnje grad̄̄evina i ured̄̄enja površina potrebno je
postupiti sukladno odredbama Pravilnika o osiguranju
pristupačnosti grad̄̄evina osobama s invaliditetom i
smanjene pokretljivosti, tj. omogućiti pristupačnost
prostora i funkcija osobama s invaliditetom i smanje-
nom pokretljivosti najmanje u mjeri i na način odred̄̄en
važećim propisima,

- potrebno je osigurati pristupačne pješačke površine te
pristupačne prostore ulaza, komunikacija i sanitarija,

10. način i uvjeti priključenja grad̄̄evne čestice, odnosno
grad̄̄evine na prometnu površinu i drugu infrastrukturu

- planiraju se priključci na pješačku prometnu površinu
dok kolni prilaz nije obvezan,

- planiraju se priključci na infrastrukturnu mrežu
kampa; elektroopskrbu, vodoopskrbu i na odvodnju
sanitarnih otpadnih voda,

- čiste i pročišćene oborinske vode se upuštaju u pri-
rodni recipijent, u pravilu u tlo na površini grad̄̄evne
čestice,

11. mjere (način) sprječavanja nepovoljna utjecaja na
okoliš i prirodu odred̄̄ene u skladu s prostornim pla-
nom

- preporuča se korištenje obnovljivih izvora energije,
prvenstveno korištenje energija sunca i mora, te reci-
kliranje vode,

- koristiti ekološku vanjsku rasvjetu, tj. sustav ured̄̄aja
projektiranih na propisani način tako da omogućavaju
najviše standarde zaštite okoliša i najviše sigurnosne
standarde, uz upotrebu ekološki prihvatljivih i zasje-
njenih svjetiljki s ciljem zaštite vrsta biljnog i životinj-
skog svijeta i njihovih staništa, primjenjivati svjetiljke
koje daju isti svjetlosni učinak uz manju potrošnju
energije, uzimajući u obzir najučinkovitije raspoložive
tehnike i tehnologije,

12. ostali uvjeti iz dokumenta prostornog ured̄̄enja od
utjecaja na zahvat u prostoru

- lokacija zahvata u prostoru se nalazi unutar osobito
vrijednog kultiviranog krajobraza šire okolice grada
Cresa, tj. zaled̄̄a Creskog zaljeva (maslinici) odred̄̄enog
Prostornim planom ured̄̄enja područja Grada Cresa,
koji se štiti i unaprjed̄̄uje sukladno točki 6.1. Mjere
zaštite krajobraznih vrijednosti, člankom 154. PPUP
Grada Cresa.

Članak 49.b

Na prostoru grad̄̄evinskog područja izdvojene namjene,
ugostiteljsko-turističke zone kampa (autokampa) Kovačine
(T-3-1) planira se ured̄̄enje i infrastrukturno opremanje
kamp parcela sukladno propisima kojima se regulira obav-
ljanje predmetne ugostiteljsko-turističke djelatnosti, mini-
malni uvjeti i kategorizacija kampova.

Ured̄̄enje kamp parcela se planira prema slijedećim
uvjetima:

- kamp parcele se mogu ured̄̄ivati na način da se par-
kirno mjesto osigurava na površini kamp parcele ili
odvojeno,

- površina kamp parcele s prostorom za parkiranje
iznosi okvirno 100 m2 ali ne manje od 70 m2,

- površina kamp parcele koja ima odvojeno parkiranje
iznosi okvirno 90 m2 ali ne manje od 60 m2,

- kamp parcele mogu biti omed̄̄ene i ograd̄̄ene zeleni-
lom, suhozidom (gromačom) ili drugim prirodnim
materijalom,

- površina kamp parcele treba biti približno ravna s
nagibom plohe radi odvodnje oborinske vode prema
zelenilu,

- u slučaju da se parkirno mjesto osigurava odvojeno,
planira se ured̄̄enje potrebnog broja parkirališnih mje-
sta na izdvojenoj površini,

- pri nivelaciji terena najveća visina potpornih zidova
iznosi do 1,7 m u jednoj razini, nužni zahvati nivelacije
s većom visinskom razlikom će se prevladati izvedbom
terasaste konstrukcije i sadnjom zelenila na terasama,
najmanja širina terase iznosi 1,0 m, gdje za sadnju zele-
nila treba osigurati najmanje0,7 m širine i najmanje 0,7
m dubine zemlje.

Infrastrukturno opremanje kamp parcela se planira
prema slijedećim uvjetima:

- do kamp parcela se planira izvedba prilaznih promet-
nih površina za pješački i kolni promet, u okviru
kojih se obrada završne površine ne odred̄̄uje,
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- najmanja širina pješačkog prilaza iznosi 1,5 m,

- najmanja širina kolnog i kolno-pješačkog prilaza iznosi
3,0 m,

- za priključivanje kamp parcela na infrastrukturu pla-
nira se izvedba priključaka i vodova elektroopskrbe,
vodoopskrbe, odvodnje otpadnih voda i telekomunika-
cija, kao dijela cjelovite infrastrukturne mreže kampa s
priključivanjem na istu,

- oborinske vode s propusnih površina se irigiraju
direktno u prirodni prijemnik (tlo),

- oborinske vode s parkirališne površine s nepropusnom
završnom plohom i kapaciteta većeg od 25 parkirali-
šnih mjesta, potrebno je zbrinuti u okviru individual-
nog sustava za zbrinjavanje »onečišćene« oborinske
vode s vlastitim kolektorom i separatorom masti i
ulja, gdje se pročišćene vode upuštaju u prirodni pri-
jemnik (u tlo), putem upojnog bunara ili u oborinsku
kanalizaciju kampa.»

Članak 10.

U Članku 66. u trećem stavku, trećoj alineji, nakon
oznake »(S-3)« dodaje se oznaka: »(M1-2),«.

Članak 11.

U Članku 75. u prvom stavku, nakonoznake »(S-3)«
dodaju se riječi: » i (M1-2)«.

Članak 12.

U Članku 76. nakon drugog dodaju se treći i četvrti sta-
vak koji glase:

»Iznimno od prvog stavka ovog članka za izgradnju više-
stambene grad̄̄evine u zoni (S-3-B) odred̄̄uju se slijedeće
granične vrijednosti:

- grad̄̄evna čestica se formira na dijelu k.č.3810/20 k.o.
Cres-grad, površine približno 1.800 m2;

- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig)
iznosi 0,3;

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis)
iznosi 0,9;

- najveći dopušteni broj nadzemnih etaža iznosi (E=3)
tri etaže koje mogu biti P+2, te tavan; bez mogućnosti
gradnje podruma;

- najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi V=9 metara;

- kota poda prizemlja planirane grad̄̄evine se planira pri-
bližno do + 0,50 m od kote priključne prometnice
Jadranska obala,

- krov grad̄̄evine treba biti kosi, složen/četverostrešan;

- udaljenost višestambene grad̄̄evine od granica gra-
d̄̄evne čestice iznosi najmanje 6,0 m;

- obavezni grad̄̄evinski pravac je udaljen najmanje 6,0 m
od regulacijskog pravca;

- grad̄̄evna čestica treba imati kolni pristup na postojeću
javnu prometnu površinu.

Iznimno od prvog stavka ovog članka za izgradnju više-
stambene grad̄̄evine u zoni (M1-2) odred̄̄uju se slijedeće
granične vrijednosti:

- grad̄̄evna čestica se formira u okviru k.č. 3000/8 k.o.
Cres-grad, površine približno 3.000 m2; najmanje
2.500m2,

- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti (kig) iznosi
0,3;

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi
1,0;

- najveći dopušteni broj etaža iznosi tri etaže (E=3) i
tavan, bez mogućnosti gradnje podruma;

- najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi V = 9,0
metara;

- prizemlje grad̄̄evine je obvezno poslovne namjene
uključujući trgovačke, ugostiteljske, uslužne i sl. koje
ne ometaju uvjete stanovanja;

- kota poda prizemlja se planira približno +/- 0,50 m od
kote prometnice oznake OU7;

- obavezni grad̄̄evinski pravac je udaljen najmanje 6,0 m
i najviše 8,0 m od regulacijskog pravca;

- grad̄̄evna čestica mora imati izravni kolni pristup na
javnu prometnicu oznake OU7.«

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 13.

Plan je izrad̄̄en u četiri izvornika koji su od nadležnih
tijela Grada Cresa ovjereni sukladno Zakonu.

Članak 14.

Izvornici Plana čuvaju se u pismohrani Grada Cresa, u
Uredu državne uprave u Primorsko-goranskoj županiji -
Službi za prostorno ured̄̄enje, zaštitu okoliša, graditeljstvo
i imovinsko-pravne poslove, u Županijskom zavodu za odr-
živi razvoj i prostorno planiranje Primorsko-goranske
županije te u Ministarstvu graditeljstva i prostornog ured̄̄e-
nja.

Članak 15.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana

objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Klasa: 350-01/14-1/1
Ur. broj: 2213/02-01-16-40
Cres, 19. travnja 2016.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
Marčelo Damijanjević, v.r.
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